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La Higiene en Panam„
Por ALFONSO PRECIADO
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L\ obra colosal dei Canal de Panam„
es una realidad que asombra al
mundo . El viajero• que a bordo

ele su nave cruza esta vüa h£meda se
extasüa maravillado y experimenta deseos
de rendir pleito-homenaje ante la mab
nitud del esfuerzo que significa la uni¢n
de los dos oc°anos a trav°s del Istmo,
llevada a cabo de manera portentosa por
la ingenierüa moderna .

Pero cuando se analizan sus detalles üntimos, las causas
principales que contribuyeron a la ejecuci¢n de esta magna
empresa, no se sabe qu° admirar m„s, si los trabajos de la
ingenierüa o los de la ciencia higi°nica .

El Canal de Panam„ es monumento gigantesco, levantado
por el hombre en la garganta americana y que descansa
magestuosamente sobre dos columnas granüticas : Goethals y
Gorgas .

Tratar° en esta sucinta exposici¢n de ilustrar al lector
sobre la importantüsima y trascendental cuesti¢n de la higiene
de Panam„ y particularmente sobre las medidas sanitarias
dictadas por los m°dicos higienistas americanos durante la
excavaci¢n del Canal interoce„nico y sobre los resultados
pr„cticos obtenidos .

Las condiciones higi°nicas del Istmo antes de la iniciaci¢n
(le los trabajos de apertura del Canal por los americanos eran
desastrosas . €Panam„ causaba espanto . €Qu° recuerdos tan
tr„gicos y desconsoladores guardaban los franceses de su
residencia entre nosotros 1 i Cu„ntas familias diezmadas en esa
°poca por la fiebre amarilla, el beri-beri, la desinterüa y la
malaria! Sobrada raz¢n habüa para temer a Panam„ y sus
playas inhospitalarias . Pero hoy, como a conjuro m„gico .
todo ha cambiado. La transformaci¢n es asombrosa Panam„
en la actualidad puede considerarse como uno de los lugares
m„s salubres de nuestro planeta y a la higiene £nicamente se
debe este sorprendente acontecimiento .

Los grandes descubrimientos alcanzados en medicina, espe-
cialmente en el estudio de los medios de transmisi¢n de las
enfermedades contagiosas e infecciosas, loan permitido a los
empleados americanos de sanidad emprender en la zona üstmica
uta obra cientüfica (le saneamiento, que ha sido con el trans-
curso del tiempo la m„s importante de nuestra °poca .

Serüa injusto censurar a los franceses por no haber toma-
do en el largo perüodo de sus operaciones en el Istmo las
precauciones ele higiene que hoy se juzgan indispensables .
La raz¢n es obvia : los grandes adelantos alcanzados por la
ciencia m°dica en el estudio (le los medios (le transmisi¢n de
las enfermedades contagiosas e infecciosas, a las cuales nte
referüa ha un nmontento, les eran entonces completamente
desconocidos .

Xo pretendo, al dar- esta explicaci¢n en pro de los diri-
gentes del antiguo Canal Franc°s, rebajar en lo m„s münimo
el m°rito indiscutible que corresponde a los m°dicos ameri-
canos de haber sabido organizar y realizar en el Istmo una
campaéa higi°nica modelo, ante la cual debemos descubrirnos
respetuosamente agradecidos . Ellos han logrado destruir la
fasta nefasta de insalubridad que pesaba sobre nuestra tierra
y que por ende se hacia extensiva a gran parte de la zona
tropical .

Decüa anteriormente que las condiciones sanitarias del
Istmo, al empezar los americanos los trabajos de excavaci¢n
eran desastrosas . En efecto, basta leer los informes rendidos
por la Comisi£n 1stntica para convencerse ele ello .

Panam„ y Col¢n eran ciudades muy descuidadas, que care-
cian de acueducto y alcantarillado apropiados, cuyos habitan-
tes se abastecüan de agua lluvia que colectaban en algibes,
estanques o cisternas y de otras aguas potables provenientes
ele pozos o quebradas que repartüan a domicilio los famosos
pipoteros (le antaéo . Estos pozos y quebradas por lo general
estaban expuestos a la intemperie y corto no se observaban
en la recolecci¢n de sus aguas las m„s elementales precauciones
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Hygiene in Panama
By ALFONSO PRECIADO
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IIIE colossal work oó the Canal oü Panama is a reality
h has filled the world with astonishmcnt . The

traveler who crosses on board his shüp this humid road,
feels utter wonder before the effort represented bv ihc uni¢n
oü two oceans across the Isthmus, realized in a portentous
manner by modern engineering .

But when one analizes its intiniate details, the principal
causes that contributed to the carrying out' oü this great enter-
prise, one does not know what to admire the more : whether

the engineering works or those oü hygiene .
The Canal oü Panama is a gigantie monument raised by

roan on the American defile, and majestically supported by
bvo granitic colunms : Goethals and Gorgas .

I shall try in this brief exposition to illttstrate to the
reader on the very important and transcendental question oü
hygiene in Panama, on the sanitary measures taken by the
American hygienists during the excavation oó the inter-
oceanic canal and on the practica€ results obtained .

Tlte hygiene conditions of the Isthmus before beginning
the works for opening the Canal by the Americans, were dis-
astrous . Panama inspired with dread . How tragic and
aficting remembrances were kept by the French oü their resi-
dence aniong us! How many familias decintated in that epoch
by yellow fever, beri-beri, dysentery and malaria 1 It was but
right to fear Panama and its inhospitable strands . But at
present, as under a magic charro, everythüng has changed .
The transforntation is wonderful . Actually Panama can be
considered as one oü tite healthiest places oü the world, and
this surprising event is due only to hygiene.

The great discoveries realized in medicine, specially in
the study oü the manners oü transmission oü contagious and
infectious ilhtess, allowed the American health officials to take
up a scientific work oü sanitation oil the Isthmian Zone, which
has been the ntost important of our epoch .

It would be unfair lo blame tlte French for not having
talcen the hygienic precautions that are today considered itt
dispensible, during the long period oü their work on the
Isthmus . Tlte reason is abviotis-the great progress reached
by medical science in the study oü the manners of transmission
of contagious and infectious illness te which 1 referred a
moment ago, were contpletely unknown to them .

On giving Chis explanation in favor oü the leaders oü the
old rrenclt Canal, 1 do not intend to abate the indisputable
merit corresponding to the American doctors, oü having organ-
ized and realized a model hygienic campaign to which we
ntust be grateful . They suceeeded in destroying the renown
oü unhealthüness which was attached lo our country, and con-
sequently was made extensive to a great 1111111Y of tlte tropical
zone.

1 said before that the sanitary conditions oü the Isthmus,
when the Americans bogan the works of excavation, were
disastrous . In fact, it is enouglt to read the reports rendered
by the 1 . C . C ., to beconte aovare oü it.

Panama and Colon were very uncared lar cities, which
liad no aqueduct pr sewers, whose dwellers were supplied
with rain water which they llected in reservoirs, basins or
cisterns, and with other Potable waters proceeding front ponds
or ravines, distributed in every hotise by the .famotis pipoterosof oüd . Tliese basins and ravines were genetally in tlte opera
air and as in the collectiou oü the waters the most elemental
hygienic precautions were not observed, tttey were often con-
tantinated with infectious germs, and were tlte source oü dis-
astrous epidentics,

The custont oü leep
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ing the waters for use in uncovered
rs, cisterns, tanlcs and barrels was propitious to the

development oü mosquit¢cs, The ste~lonria fasciata, tirase un-



ele higiene, a menudo se contaminaban con g°rmenes infec-
ciosos y daban lugar a desastrosas epidemias .

La costumbre adquirida de guardar las aguas de con ;unro
en algibes, cisternas, estanques y barriles destapados era
propicia al desarrollo (le los mosquitos . Los sM9ornias fas-
ciata, esos funestos propagadores de la fiebre amarilla, estaban
de pl„cemes con semejantes condiciones higi°nicas . Por otra
parte, Panam„ y Colon se hallaban rodeados (le lugares
pantanosos, lo cual favorece la crüa (le los an¢teles, mosquitos
no plenos peligrosos que los stegontias y que a su vez son
los agentes trasniisores del paludismo .

Las calles de dichas ciudades eran p°simas, el servicio
de limpieza y basuras defectuosüsinlo, los hospitales estaban
anal atendidos, sin comodidades ; los enfermos mezclados unos
con otros, sin precauci¢n alguna y en el nl„s deplorable con-
sorcio. No debemos extraviar por lo tanto cine poblaciones en
semejante estado llegasen a ser verdaderos focos efe infecci¢n .

El Gobierno americano primeramente nombr¢ una comi-
si¢n especial que inspeccion¢ la Zona del Canal e inform¢ sobre
su estado sanitario . Los m°dicos que integraron esa concisi¢n
fueron el Coronel William C . Gorgas, el Mayor Louis A .
Lagarde y el Doctor W. Ross .

El 4 de Mayo de 1904 tuvo lugar la entrega definitiva
de las propiedades de la Compaéüa Francesa al Teniente
Brooke, representante del Gobierno Americano . El 17 riel
mismo mes y aéo se hizo cargo de la direcci¢n general de los
trabajos del Canal el Mayor General George W. Davis .
Posteriormente fueron nombrados, por su orden, jefe (le Sani-
dad y jefe (le los Servicios de Cuarentena en Panam„ y
en Col¢n los doctores L . W. Spartling, Claude C . Pierce y
J. C. Pierce. Por £ltimo, el 21 (le Junio el doctor Wni . C .
Gorgas ocup¢ el puesto de jefe Supremo de Sanidad, el doctor
Henry 12 . Carter el de jefe ele los Servicios (le Cuarentena
y el doctor Louis A. Lagarde el de Superintendente ele los
Hospitales de Anc¢n .

Como se necesitara autorizaci¢n oficial para iniciar la
campaéa sanitaria en el Istmo, el doctor Amador Guerrero,
Presidente de la Rep£blica, en uso de sus facultades legales,
expidi¢ el decreto n£mero 25, de 7 ele Julio de 1901, por el
cual se confiri¢ la autoridad requerida .

Este decreto di¢, pues, plenos poderes a la oficina de
sanidad de la Comisi¢n Istncica para tomar todas las medidas
que estimase convenientes al saneamiento (le Panam„, Col¢n
y la Zona (le€ Canal . La Comisi¢n Istmica organiz¢ inuledia-
taulente despu°s el Departamento (le Sanidad, que fue dirigido
en lo sucesivo por una Junta compuesta (le cuatro miembros :
el jefe de Sanidad, el Director de los Hospitales, el Jefe (le
Sanidad Marütima y el Inspector jefe de Sanidad de la Zona
del Canal . El doctor Lewis Balch fue nombrado oficial (te
Sanidad de la ciudad de Panam„ y el doctor A . M, Starl :
de la de Col¢n . Al seéor Jos° A . Le Prince se le llam¢
a desempeéar el puesto ele Inspector Jefe de Sanidad de ta
Zona del Canal y al cirujano L . W. Spartling se le encomend¢
el cargo de Superintendente del Hospital de Col¢n .

La Comisi¢n tambi°n estim¢ necesario establecer hospitales
para casos urgentes en Ctilebra, Gorgona y Bollüo . Con el
prop¢sito de evitar la importaci¢n de enfermedades contagiosas
provenientes del exterior, el Peder Ejecutivo por decreto (le
30 de Julio (le 1904 transfiri¢ a las autoridades üstmicas del
Canal la direcci¢n del importantüsimo servicio de sanidad
marütima .

Las medidas que acabarlos ele relatar, que tan eficiente-
mente secundaron las autoridades (te la Rep£blica, tenüan un
objeto claro y concreto : echar sobre los hombros potentes de
los m°dicos de la Comisi¢n la responsabilidad exclusiva de la
campaéa higi°nica que se iba a implantar . Se requerüa para
la realizaci¢n (le dicha campaéa mucha energüa e incansable
perseverancia, y a los americanos no les ha faltarlo en la
ejecuci¢n de su tit„nica empresa ni la una ni la otra . 1 ,01 -

el contrario, han hecho derroche (le esas virtudes que tanto
caracterizan a la raza anglo-sajona y en las cuales se funda
su reconocida superioridad para ciertos y determinados
asuntos .

Las campaéas higi°nicas se basan por lo general en una
doctrina m°dica . Estarnos lejos de aquellos tiempos dog-
m„ticos de la escol„stica y hoy la ciencia en sus investigacion s
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towtuád propagators of ) áe l'.ow fever, were at case witli snch
hygicnicc conditions. Un the other hand, Panama and Colon
viere surrounded by swanlpy places, that are favorable to the
]€fe oü the anofeles,, not less dangerous nlosquitoes than the
,teyouria, and which are the agents transnlitters oü malaries .

The strects oü said places viere very bad ; the cleausing
and refuse service, very (lefective ; the hospitals badly at-
tenrled to, lvithout confort ; the sick, niixed, nithout anv pre-
caution. We niust not be surprised that populations in snch
a state shotild becone trae sources oü infection .

.-\t first tilo Anlerican Governulent appointed a special
conmlission which inspected the Canal Zone and reported
about its sanitary state . 'l'he physicians forming thal con-
inissien viere Colonel Willianl C . Gorgas, Major .\. Lagarde
and Dr. W. Ross .

On the 4th oü May, 100-1, the definite delivery took place
of the properties oü the French Company to Lieutenant
Brooke, representing the American Governnlent . On the 1 ? th
oü the sane month Major General George W . Davis took
cliarge oü the general direction oü the works. Subsequently
1)rs. L. W . Sparling, Claude C . Pierce and J. C. Pierce
were appointed, respectively, Chief oü the I-Iealth UAice, Chief
of dic Quarantine oü Panama and Colon . Finally, on the
2Ist oü June, Dr. Wm. C. Gorgas occttnied the post oü Su-
prente Chief oü the 1-lealth Department, Dr . Henry R. Carter
that oü Chief oü the Quarantine Services, and Dr . Louis A .
Lagarde that oü Superintendent of lhe I-lospitals oü Ancon

As oficial authorization iras required to initiate the Sani-
tary campaign in the Issthnnts, Dr . Amador Guerrero, Presi-
dent oü che Republic, in the use oü his legal powers, gave the
decree No. 25 oü 1th July, 1004, by which the required
authorization vas given .

This decree gave full powers to the Health Department oü
the 1 . C. C. to talce the steps they might judge convenient for
the sanitation oü Panania, Colon, anta the Canal Zone, Sub-
sequently, the 1 . C. C. organized the IIealth Department, which
was thereafter directed by a board oü four nlembers, che Chief
oü the sanitary Office, the Director oü the 1-Iospitals, the Chief
of the Quarantine, and the Chief Inspector of Sanitation oü
the Canal Zone . Dr. Lewis Balch iras appointed llealth
Officer oü the City oü Panama, and Dr. A. M . Stark oü
Colon . Mr. Jos° Leprince was called to discharge the post
of Chief llealth Inspector oü che Canal Zone, and Surgeon
L. W. Sparling uvas commended with the charge of Superiu-
tendent oü tlte I-Eospital oü Colon .

Tlle conunission also thought convenient to establish hos-
pitals for urgent cases in Culebra, Gorgona and Bohio . With
the purpose of avoiding the importation of contagious illness
coming from abroad, the Executive Power, by decree oü
:30th July, 1901, transferred lo the Isthmian Canal Conmlis-
siol the direction oü che very important service of Quarantinc .

The nieasures we llave just reviewed, so efiiciently sec-
onded by the autho'ities oü the Republic, liad a clear and con-
crete object-to put on the strong shotilders oü the physicians
of che conmlission the exclusive responsibility oü the llygienic
campaign which wasá going to take place . For the realizaci¢n
of the campaign much energy and indcfatigable perseverance
viere requited, and the Aniericans llave not wanted either the
one or the other in the execution oü their titanic enterprise .
They Nave, on che contrary, lavished those virtues which are
characteristic oü the Anglo-Saxon race, and on which their
ac]ntovledged superiority in certain and special matters is
based .

llygienic campaigns are as a rule basecl 011 a irledical doc-
trine. We are far fron tliose dogma tic tintes oü scholasticisnl,
and today the science in its investigations seeks a support in
experimental nlethod . Lxperience in these last years has been
a great teacher, and it has taught us many tiew an(1 experi-
mental thiNgs . It has unquestionably demonstrated the irn-
nleuse iulportance that insects Nave in the developnlent and
transmission of contagiotis and infectious illness . To Smith



and IUbourne correspond the honor oü having been the firstse apoya en el m°telo experimental La experiencia en estos.
£ltimos aéos ha sido una gran maestra y muchas cosas nuevas

	

explorers oü this new way, having proved that the so-called

y trascendentales nos ha enseéado . 1-la sabido demostrarnos

	

fever oü Texas in cattle, fs propagated by tick, hoo/'hilus
ele manera indiscutible la importancia inmensa que tienen los

	

bovis . Subsequently others have confirined the new theory
insectos en el desarrollo y trasmisi¢n de las enfermedades

	

of the transmission of illness by insects, among which are
contagiosas e infecciosas . A Smith y Kilbourne les corresponde

	

the € inmortal experiences and studies oü Mansen, Ross, Finlay,
el honor de haber sido los primeros exploradores en esta nueva

	

Reed, Lazear, Carroll, Agramonte, Guiteras, and others wlio
vüa, habiendo probado que la llamada fiebre de Tejas del

	

lzave proved without doubt that the mosquitoes are the prin-
ganado vacuno se propaga por la garrapata-Boopleilus bovis.
-Posteriormente otros lüan venido a confirmar la nueva

	

cipal agents of the transmission oü malaria, ye ow ever and

teorüa de la transmisi¢n de las enfermedades por los insectos,

	

philaria . This new theory is now so well known, that it

entre los cuales se cuentan las inmortales experiencias y

	

1€ardly causes any wonder . Biot
what

was
was

right when
discovered

he
saidyesterda

that

estudios de Manson, Ross, Finlay, Reed, Lazear, Carroll, Agra- nothing is more simple than y,

monte, Guiteras y otros, quienes han establecido, sin lugar a and nothing more difficult than what will be discovered lo-
dudas, que son los mosquitos los agentes principales de trans-

	

ntorrow ."
misi¢n de la malaria, la fiebre amarilla y la filaria, Esta Inseets, besides, are often contaminated by coming in direct
nueva teorüa es ya tan conocida que apenas causa admiraci¢n . contact witlt infested materials : dysenteric, typhic, choleric
Raz¢n tenüa Biot al exclamar que "no hay nada m„s sencillo faeces, tuberculous saliva, cte ., and in Chis way they take
que lo que ayer se descubri¢ ni nada m„s difücil que lo que more or less far the pathogenie bacteria. In this respect filos
maéana se ha de descubrir ."

	

as well as bugs are very dangerous contagion agents .
Los insectos adem„s se contaminan a menudo al ponerse Numerous epidemics owe their origin and dovelopment to

en contacto directo con inateri„les infestados : heces disen these causes so unknown in antiquity, against which we ftght
t°ricas, tiritas, col°ricas, con esputos tuberculosos, etc ., y de

so well now. The flea, ottitir Sus ttnad dacutittmmaas, plays ata
ese modo llevan m„s o menos lejos las bacterias pat¢genas .
La mosca a este respecto es un agente peligrosüsimo de con-

	

important part in the dissemutation oü bubonie plague, and

tagio, como lo es tambi°n la chinche . Numerosas epidemias

	

insects propagate also recurrent (ever, antrax, tripanosontiasis,

deben su origen y desarrollo a estas causas tan desconocidas

	

and many other ills oü ntan and animals,
de la antiguedad y contra las cuales tanto nos defendemos

	

Bouchard was oü opinion that "medicine eannot advanee
ahora. La pulga-tmrs ratus y documauus-desempeéa papel

	

blindly, and it is necessary to have sotne doctrinal eoneep-
muy notable en la diseminaci¢n de la peste bub¢nica, y son

	

tion oü an illness, if its treat nent must be undertalcen ." In
insectos tambi°n los que propagan la fiebre recurrente, el

	

hygiene occurs something similar ; and as in general medicine,
antrax, las tripanosomiasis (mosca tsetse, t„bano) y muchas

	

the first stop must be the adoption oü a doctrine serving as a
otras enfermedades de los hombres y de los animales .

	

guide for the practical application oó sanitary mensures .Bouchard opinaba que "la medicina no puede caminar a
la ventura y que hace falta tener alguna concepci¢n doctrinal We lcnow that contagious and infectious illness are trans-
sobre tina enfermedad, si se quiere abordar su . tratamiento." mitted by direct or indirect contagion. Smallpox, scarlet
Algo semejante ocurre en higiene y como en medicina general fever, measles, for instante, are illness transmissible by direct
se impone ante todo la adopci¢n de tina doctrina que sirva contagion, Typhoid fever, and tuberculosis, which are propa-
de guüa para la aplicaci¢n pr„ctica de las medidas sanitarias .

	

gated, respectively, by water and by air, are illness transntis-
Sabentos que las enfermedades contagiosas e infecciosas

	

sible by indirect contagion . Yellow fever belongs lo the last
se trasmiten por contagio directo o indirecto. La viruela, la

	

category, as well as malaria, philaria, and all the illness propa-
escarlatina, el sarampi¢n, por ejemplo, son enfermedades tras-

	

gated by inseets . There are also cases oü morbid affections
misibles por contagio directo. La fiebre tifoidea y la tubercu-

	

transmissible hoth ways,
losis, que se propagan respectivamente por el agua y por el
aire, lo son de contagio indirecto . A esta £ltima categorüa This fundamental lmowledge oü the different ways oü
pertenecen tambi°n la fiebre amarilla, el paludismo, la filaria transinission oü contagious and infectious illness, is the basis
y todas las enfermedades que se propagan por los insectos . oü the hygienic doctrine, actually accepted by everybody, and
Tambi°n hay casos de afecciones m¢rbidas que se trasmiten therefrom come tlte propltylactic measures adopted to intprove
de ambas maneras .

	

public and private health, which are nothing else than to avoid,
Estos conocimientos fundamentales de los diferentes modos by menos oü isolation, the direct contagion, lo take tare that

(le trasmisi¢n de las enfermedades contagiosas e infecciosas the infectious germs do not contaminate the air or the water
sirven ele base a la doctrina higi°nica que reina soberana en and that the insects do not transmit to us infectious illness
la actualidad y de ella se desprenden las medidas profil„cticas

	

by the indirect way.
que se adoptan para mejorar la salubridad p£blica y privada,

	

The American Ifealth Connnission was well aware oü all
d
que se
irecto

reducen tt
gte tg°metesr infecciososacontaminen el aire these hygienic notions uvheu they undertoolc thcir brilliant

o el agua y que los insectos nos trasmitan enfermedades in- campaign in the Isthmus . Let us see now what were the
recelosas ele modo indirecto,

	

measures that titey, intposed upon us.
La sanidad americana estaba muy al corriente de todas One oü the irst was lo require, under penalty oü fu e , from

estas nociones higi°nicas cuando emprendi¢ su brillante cant- Physicians, chemists, scltool-teachers, priests, obstetricians,
palia en el Istmo . Veanios ahora cu„les fueron las medidas nurses, heads of fainilies, cte ., cte ., the obligatory denunciationsanitarias que ella nos impuso.

	

before the respective autltorüty, oü the existente oü any one
tina de las primeras fue exigir, so pena de multa, a nt°di- attacked by Asiatic cholera, ycllow fever, typhoid fever,

ferme osa rpadress tdestfouilia cte., etcseled
sacerdotes, parteros,

obligatorio typhus, smallpox, bubonie plague, diphtheria, membranous

ante la autoridad res lectiva de la existencia de cualquier en-

	

croup, scarlet fever, measles, leper, beri-beri, cerebro-spinal
1

	

fever or infantile paralysis .ferrato atacado de c¢lera asi„tico, fiebre amarilla, fiebre tifoidea,
tifo, viruela, peste bub¢nica, difteria, crup membranoso, escar- Having been scientifcally proved that the principal cause
latina, sarampi¢n, lepra, beri-beri, fiebre tercero-espinal o of transmission oü yellow fever, malaria and philaria are
1> u ilisis infantil . mosquitoes, and that the most convenient is to get rid oü

fIabi°ndose probado cientüficamente que la principal causa those noxious agents as soon as possible, either they may be
(le trasmisi¢n (le la fiebre amarilla, el paludismo y la filaria in their adult state or ora way oü 'development : egg, larvae orson los mosquitos y que lo que conviene por consiguiente es nymph, the i-Iealth Department ordered the destruction oü tlteacabar cuanto antes con esos insectos nocivos, ya se encuentren

	

r t p
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the houses oü Panama, Colon and the Canal Zone anand orgattla sanidad orden¢ la destrucci¢n del mayor n£mero ele ellos

	

ized several brigades for the futii
ngatou aud eleansing oü them .
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que fuese posible . Inspeccion¢ y reinspeccion¢ todas las casas
(le Panam„, Col¢n y la Zona del Canal c organiz¢ Varias
brigadas (le trabajadores para la fumigaci¢n y limpieza de
las mismas .

Conden¢ los algibes, estanques y cisternas e hizo cubrir
con tela alambrada todos los dep¢sitos de agua que pudiesen
servir cte criaderos (le mosquitos . \land¢ adem„s drenar o
cegar las regiones pantanosas que existüan en las cercanüas
de la citplad o de las casas y oblig¢ a regar con aceite de petr¢leo
las aguas estancadas que no pudieron ser drenarlas o cegadas .

!'ara evitar que los mosquitos picasen enfermos atacados
de fiebre aunarilla, infect„ndose asü . exigi¢ y llev¢ a cabo el
aislamiento de estos enfermos en salas especiales de los hos-
pitales y cuando se imposibilit¢ el traslado de ellos allü los
dej¢ en su domicilio, pero entonces la casa se acondiciono a
prueba (le mosquitos, alambrando las puertas y ventanas y
guardando los pacientes bajo mosquiteros .

Cuna alg£n mosquito pudo haberse contaminado, picando
al amarilico antes (le la implantaci¢n ele esta medida, la sani-
dad adopt¢ la lünea ele conclucta de fumigar con pi retro o con
azufre la casa del enfermo y cuando lo estiut¢ convzniente
hizo extensiva la desinfecci¢n a las casas vecinas . Los re-
sultados, que no se hicieron esperar, fueron brillantüsimos .
I_a fiebre amarilla cuya mortalidad ascendüa anteriormente a
2a por mil al aéo descendi¢ despu°s a cero, y desde fines ele 1005
no se registra en la Rep£blica ning£n nuevo caso de esa terrible
enfermedad .

La malaria, enfermedad que tambi°n propagan los mos-
quitos, se henefici¢ mucho con esta campaéa, al extremo que
hoy son raros los casos de fiebre perniciosa en Panam„, Col¢n
y la Zona del Canal .

La peste bub¢nica, que ha amenazado tanto a nuestro paüs
en estos £ltimos tiempos, mereci¢ de la sanidad americana espe-
cial atenci¢n .

Para precaverse contra ella y teniendo en cuenta que las
pulgas ele los ratones son la causa principal de su diseminaci¢n,
orden¢ la destrucci¢n de las casas que encontr¢ en estado
ruinoso, y en cuanto a aquellas que estuviesen en buenas con-
diciones de solidez pero defectuosas, desde el punto de vista
higi°nico, dispuso que sus dueéos arreglaran los lisos de
manera que fuera imposible la crianza de ratones . Y en lo
sucesivo no permiti¢, como no permite en la actualidad, la
construcci¢n (le edificios que no llenen los requisitos indi-
cados al efecto en los reglamentos sobre construcciones .

La vacunaci¢n y revacunaci¢n las declar¢ obligatorias, aisl¢
a los leprosos en la colonia especial ele Palo Seco y contra
las dem„s enfermedades contagiosas e infecciosas tom¢ las
precauciones exigidas en higiene .

Tambi°n reglament¢ la sanidad el servicio de recolecci¢n
(le basuras, el servicio cle los mataderos y el de mercados
p£blicos. Decret¢ la insp cci¢n de lecherüas, panaderüas, bar-
herüas, caballerizas, cte ., cte . ; hizo examinar (liariantente bt
calidad de las carnes ele consumo, la ele los otros artüculos
alimenticios, y la ele las bebidas alcoh¢licas, ° indic¢ el modo
corto deben inhumarse y exhumarse los cad„veres .

El establecimiento de acueducto en Panam„, Col¢n y la
Zona del Camal. donde las aguas se recogen y reparten hoy
en inmejorables condiciones de higiene, y la instalaci¢n de
alcantarillados apropiados, completaron las medidas sanitarias
que se pusieron en pr„ctica en esta campaéa modelo .

t

En los aciagos tiempos del canal franc°s la estadistica
denmestra que la uwrtalidad alcanz¢ en el aéo de 1,03 la
elevada cifra ele (13 .41 por mil anual, mortalidad que baj„ a
13.15 despu°s (le la campaéa americana, esto es, a proporciones
ara ünfimas que puede competir con la ele cualquier poblaci¢n
Un saneada de Europa o de los Estados Unidos .

El c°lebre higienista franc°s, \1 . Proust . habüa previsto el
desarrollo (le los acontecimientos actuales al profetizar que
"muy pronto la voz del higienista prevalecer„ en la sociedad y
entonces °sta en vez ele disponer rogativas dictar„ leyes ."

Los americanos en Panam„ han dado este paso, que ser„
muy fecundo en sus consecuencias.

\nte los hechos realizados la fama bate palmas triun-
fales y la gloria corona con inmortal laurel las frentes meri-
torias ele Goethals y Gorgas .

Loor eterno a los benefactores (le la humanidad!
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They condenined the reserva€€-s, tanlcs and cisterns, and
urdered all the deposits oü water tvhich might be places for
breeding mosquitoes, tu he covered with aire net . They fur-
ther ordered the marshy regions existing in the neighborhood
oü che city or oü the houses, tu he drained, and obliged the
,topped waters tvhich cotild not be got riel of lo be sprinlded
tvith kerosene .

In oáder Lo avoid the mosquitoes Lo bite those tvith yellow
fever, tus becoming infected, they required and ef ected the
isolation oü these patients in special wards in che hospitalss ;
and when the carrying oü them diere teas impossible, they
left fiera in their houses, but then this one vas fittcd against
mosquitoes, wiring the doo ás and Windows, and keeping the
patients under mosquito nets .

As some mosquitoes could Nave been contaminated biting
tic patient before the carrying out oü this measure, the health
officers adopted the muy oü fumigating with pyretrum or with
sulphur the house oü the patient, and when they deemed it
convenient they extended the disinfection Lo the neighbor-
ing houses . The results, tchich soon viere observed, fuere
splendid . Yellow fever, tvhose ntortality ascended formerly
ti) 2+,000 per year, descended to naught, and since the end oü
1903 no new case oü this terrible illness is recorded .

Malaria, -tu illness also propagated by, mosquitoes, vas
nntch benefted by this campaign, Lo the end that cases oü
perniciosa fever are rare in Panama, Colon and the Canal
Zone .

Bubonic plague, tvhich has menaced our country so much
in these lasa times, obtained a special attention from the Amer-
kan I-Iealth 1)epartmcnt .

In or(ler te guard against it, and taking .jn mirad that Heas
froni mire are the principal cause oü its dissemination, they
ordered the destruction oü the houses that+they found in a
ruinous state, and as for those in solid conditions, but (lefec-
tive on the point oü view hygienic, they or(jered their orvners
Lo arrange de floors so that it nlight be inipossible the fos-
tering oü mire ; and in futuro they did not allow, as they do
not at present, the construction of buildings tvhich do not
fill the requirements oü the huilding regulations .

Vaccination and revaccination viere declared compulsory ;
tlieyt isolated the leperous in the special colony oü Palo Seco ;
an'd took che precautions require(t by hygiene against the other
contagious and infectious illness .

They also regttlated the service oü collection oü refuse, the
service oü slaughter houses mal that oü public inarkets . They
decreed the inspection oü (lairies, hakeries, barber shops,
stahles, etc ., etc . ; they nade tic ouality, ooü nteats to be daily
examined, the sauce as that oü che other nutritious artieles,
and that oü che alcoholic (Irinks, and shotved the way in which
corpses ntust he inhumated and exhumatsd .

The establishntent oü acueducts in 1 anama, Colon and
the Canal Zone, viere the tvaters are collectcd and distributed
in uninprovablc hygienic coulitious, and the installatiou oü
appropriate severa, conpleted tic sanitary neasures which
tere intplanted in this nodel campaign .

In che un fortuna te times oü the French Canal, statistics
show that montality, reached in 1903 tic high nnnher, 85 .11
per thousand yearly, a mortality which descended Lo 15.15
after the American campaign, that is tu say, to so low propor-
tions that they can compete nith those oü any tvell sauitated
city of Duro,. or oü lhe Unitc(I Suites .

l'he celebrated French hygicnist, AI . 1'roust, liad foresten
che (levelopnuent oü the actual events when he foretold that
"very soon the voice oü thc hygicnist will prevail in che so-
ciety, an(I then he, instead of ordering rogatioas will give
laves ."

The Antericans in Pa nana llave talcen these steps, which
mil] be of very fruitful consequences .

Before these facts glory crowns with inmortal laurel tilo
heads of (a)ethals and Gorgas .

Eternal praise Lo the bcnefactors oü humanity!


